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AHIMUACKUE TEPMUHBI,
3AMMCTBOBAHHbIE ®PAHLIY3CKUM A3bIKOM B XX BEKE

Mezamu A.

A3zepb6alidxaHckull yHusepcumem si3bIKO8

B »TOli cratbe, HM3yyaroTCd HEKOTOPBIE TEOPETHUECKHE BOMPOCH 3aMMCTBOBAHUS
TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCHUKU W3 AHIJIMHCKOIO SI3bIKA, & TAKXKE M3Y4YaeTcsl CTaTUCTHKA
ATUX 3aMMCTBOBAHMHA. JTOH CTaTheH MBI BOBCE HE MPETEHAYEM Ha MOJHOE PACCMOTpPEHHUE
CYIIECTBYIOIIUX TEOPETUUECKUX MBICIEH OTHOCUTEIHHO 3aMMCTBOBAHUS TEPMUHOIOTHYE-
CKOM JICKCUKH U3 aHTIUHCKOTO S3bIKa BO (DPAHITYy3CKHH S3BIK.

KiioueBble cjoBa: 3aMMCTBOBAaHUEC, TCPMUH, SKCTPAJIMHIBUCTUKA, MHTPAIUHIBUC-
THKa, ICKCUKA

IMocTaHoBKa MpPo0OJeMbl. SI3BIKM IPYTUX HAPOIOB CIIyKAT OOTaTEHIINM HCTOYHH-
KOM 00OoraiieHusl TEPMUHOCHCTEMBI COBPEMEHHOTO (PpaHIy3CcKOoro si3bika. M3BecTHO, UTO
CO ITHS CO3JaHUs 4EJIOBEYECKOro OOIIecTBAa MX KOJJIEKTHBBI-IUIEMEHA, HApOIbl U HALMU
KOHTAKTHPOBAIIN APYT C APYTOM, CO3AABAUCH U Pa3BUBAINCH OTHOIICHUS MEXIY HHMHU.
WHorma B MUPHBIX OTHOUIEHUSAX, B APYTOM CIIydae B OTHOLICHHAX BOWH, A3BIK KaK Cpe.l-
CTBO OOIIEHMSI UTpaJl OCHOBHYIO poiib. Kak pe3ynpTar 3TOro, bl, OTpakalollue MOJACIH
pa3IMYHBIX MOHATHH, IEPEXOJWIN U3 SI3bIKA B SI3BIK.

[Ipu ucmonb30BaHUM TEPMUHOB, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 AHIVIMHCKOTO SI3bIKa, KaK M U3
JOPYTUX SI3BIKOB, CYIIECTBYIOT Pa3iHyHble cnocoObl M mpuéMsl. Jlekcuka, BakHeWIIas
9acTh CI0BapHOro ()OHAA SI3bIKA, OTPAKAET JIOOBIE M3MEHEHHS, IPOUCXOIAIINE B KU3HU
o0I1ecTBa, a TaKKe 3Tambl pa3BUTUA 3110XU. BooO1ie, B epByro ouepeap JIEKCUYeCKUue U
BO MHOTHX CIIydasX TEPMHUHOJOTHYECKHE CBOMCTBA S3bIKA NMPHUBIEKAIOT BHUMAaHHE JIMH-
TBUCTOB.

[IpuHuMas Bo BHUMaHHE BBICKA3aHHbBIE, Mbl CUNTAEM CBOU JOJIOM, KaK OOBEKT HC-
CJIEI0BAaHHUs, U3y4aThb HEKOTOPBIE TEOPETHUECKHUE BOIIPOCHI OTHOCUTEIBHO 3aUMCTBOBAHUS
TEPMHMHOJIOTUYECKON JIEKCUKH.

B s13BIKOB MMEIOTCS MHOTOYHMCIIEHHBIE SKCTPATMHIBUCTUUECKUE U UHTPATUHTBUCTH-
yeckue (akTOpbl, CPEAU KOTOPHIX BOIPOCHI 3aMMCTBOBAaHHS TEPMHHOJIOTHYECKON JIEKCH-
KM 3aHUMAIOT 0c000€ MeCTO. 3aMMCTBOBaHHBIE TEPMUHBI, BXO (pyHIaMEHTAILHBIM 00-
pa3oM B CIIOBAapHBIH (OHA SA3bIKA, TPHOOPETAIOT OJUHAKOBBIC MPaBa, HAPALY C HCKOHHBI-
MU CJIOBaMH IPUHUMAIOILETO s13bIKa. HO, 3aMMCTBOBaHHBIE TEPMHHBI CO BPEMEHEM, MOTYT
BBIMTH U3 A3bIKa. DTOT MPOLECC MPOUCXOIUT PA3THUHBIMU My TAMU:

a) HOBBIE UMEHA, CO3JJaHHbIe 0a3e cioBapHOro ()OHa CaMOro sI3bIKa, BHITECHSIOT 3a-
UMCTBOBAHHBIE TEPMUHEL,

0) Kbl U3 UMEH, Oyaydr CBA3AHHBIN C ONPENeIEHHBIM MTOHIATHEM, IIPU yCTapeBa-
HUH CTAaHOBSITCS apXauYHBIMU M BBIXOJAT U3 YIOTPEOICHHSL.
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Jlexcuka, oTHOCSIIAACA K TEPMUHAM W3 aHTIHMICKOTO S3bIKA, IPUBOJUT B JBIKEHUE
JeKCHYeCKHH TiacT GpaHIly3CKOTO SI3bIKa, U, YBEIWIHBasi pa3HOPOJHOCTD, 000OTalIaeT ero
CIIOBapHBIM (OHA. AHATU3 KOPITyca TEPMUHOB, CBSI3aHHBINA ¢ TEPMUHOIOTHIECKOM JIEKCH-
KOH W MPHUBIICYEHHBIN K HAIIEMY WCCIIEIOBAaHUIO, C TOUYKH-3PEHHS 3aUMCTBOBaHUS TEPMHU-
HOJIOTHYECKOW JIEKCHKH, HAIIEI CBOE OTpakeHHE B HIDKECIeAyIoled cTaThcThuke (W3
1000 ciioB, MPHUBJIEYEHHBIX K UCCIEAOBAHUIO): TEXHUYECKUE TEPMHUHBI-75 CJIOB (Wi 7.
5%); Tepmunbl OnoxuMun-21 croB (wm 2. 1%); TepmuHbl XUMuH-16 ciioB (uu 1. 6 %);

TepMHHBI Onosorun-27 cioBa (wnn 2. 7%); Tepmuns! pu3uku-28 cnos (wum 2. 8%);
TepMuHbl MHQOpMaTuku-41cnoB (mmu 4. 1%); tepmunbl Quznonorun-10 cimop (wmm 1.
00%); MeaunuHCKHE TepMHHBI-17 cnoB (uwmu 1. 7%); TepMUHBI (QapMalEeBTHKH-S CIOB
(nmmm 0. 5%); puraHCH 1 KOMMepIus-15 croB (niu 1. 5%); TepMUHBI JOTHKHU-5 CIIOB (MU
0. 5%); reorpauyeckue TepMuHbI-5 ciioB (wiau 0. 5%); BoeHHbIe TepMuHbI-10 0B (MU
1. 00%); mopckue Tepmunsbi-10 cnoB (uiu 1. 00%); TepMUHBI aCTPOHABTUKU-12 cI0B (UK
1. 2%); criopTuBHBIE TePMHHBI-35 ci0B (i 3. 5%); TepMuHbI My3bIkH-10 cnoB (wmm 1.
00%); TepmuHBl SKOHOMUKHU-14 croB (umu 1. 4%); KHHO M aydHOBU3yabHBIE CPEICTBA-
19 cno (unu 1. 9%); Tepmunbl 60TaHuku-15 cnoB (wnu 1. 5%); TepMUHBI S3BIKO3HAHUSA-
14 cnoB (unm 1. 4%) Bcero: 416 cnos (uu 39. 4%) croga cienyer no6aButh 90 CiOB, OT-
HOCSIIITUECS] K Pa3IMYHBIM 00JacTAM AESTeIHHOCTH YelOBeKa. B 3TOT CIUCOK HYXXHO [10-
0aBUTh TEPMHUHBI MaTEMATUKU U TEJIEKOMMYHHKALIUH, METPOJIOTHH M CEITLCKOTO XO3SHCT-
Ba, ICUXOJIOTHH U TEJICBUICHNUS, ICUXUATPUH U TICUXOAHAIN3a, STHOJOTHH U COLIMOJIOTHH,
KOMMEPUYECKOTO W MOPCKOTO TIpaBa, peKJIaMHBIE W 300JIOTUYECKHE TEPMHHBI M MHOTHE
IpyTHE.

Opaniy3sl, Kak ¥ Ipyrue HapoJbl MUPa, HAXOIWINCh BCETAa B TECHBIX OTHOIICHHUSX
Pa3IMYHOTO YPOBHS, YTO CIOCOOCTBOBAIO MPUTOKY BO (PPaHILy3CKHUH SI3BIK MHOYKECTBa
cinoB-TrepMuHOB. Kak OCHOBHOH (hakTop oOoramieHus clIoBapHOTo (OHAA SI3bIKA, 3TOT
MIPOIIECC MPOOIIKACTCS AKTUBHBIM 00Pa30M CETOJTHSL.

3aMMCTBOBaHHbIE TEPMHUHBI UTPAIOT OOJBIIYIO pOJib B 00OTaleHuH s3bika. B coBpe-
MEHHYIO 310Xy HET TaKOTO S3bIKa, CIIOBAPHBINA COCTaB KOTOPOTO COCTOSUICS OBl TOJBKO M3
CBOUX CJIOB. U ecin ecTh TakoH S3bIK, TO OH HE SIBJIIETCS Pa3BUTHIM S3BIKOM. B 3TOM I1a-
HE cJeayeT OTMETHUTh crpaBeinBoe BbickasbiBanue JK. Bannpueca: «Hukorga nim nouru
HUKOTJIa HE OBIBaeT, YTOOBl KAKOW-THOO TOBOpP JUIMTENEHO pa3BUBAjCSI Oe3 BCAKOTO
BHEIIHETO BIWAHUA. HanpoTwB, BIHsSAHNE COCETHUX SI3BIKOB HA TAHHBIN A3BIK YACTO MTpPa-
€T BOXKHYIO POJIb B SI3BIKOBOM pa3BUTUH. CONPUKOCHOBEHHE SI3BIKOB SIBISICTCS] HCTOPHYE-
CKOIl HEOOXOJIMMOCTBIO, a COTMPUKOCHOBEHHE HEM30€KHO BIEYET 32 cOOOW B3aMMOIPO-
HUKHOBeHwHeE [4, 257].

Cy1iecTByIOT J1Ba crioco0a 3aMMCTBOBAHUS CIIOB-TEPMHUHOB U3 APYTUX A3BIKOB!

mepBhIH crocod — npsamoe 3auMcmeo8anue Clo6-mepmMuHo8, KOTOpble PUXOIAT U3
OJTHOTO SI3bIKA B APYTOM 0€3 OCPEeTHUIECTBA TPETHETO SI3bIKA;

BTOPOJ CIIOCO0 — KOC8EeHHOE 3aUMCBO8aNUe C108-mepMuHo8. [1010OHBIX TEpPMUHOB
MpoILe HA3bIBATh «IPUIICIbLIAMHI WIH MHOPOAHBIMU» CIIOBAMH, NOO OHU 3aUMCTBYIOTCS,
MOOBIBaB B SI3BIKE-TTOCPEAHHKE.

[IpoGrema S3BIKOBBIX KOHTAKTOB, B HACTOSAIIEE BPeMs C TOYKH-3PEHHUS TEPMHHOJO-
THH U B CHJIy aKTHBH3aLlUH TPOIEcca B3aUMOBIIHSHUS M B3aMMOOOOTAIICHUS SI3BIKOB TIPH-
obpeTtaeT 0co0yI0 aKTyaJlbHOCTb. PSi yYEHBIX BCECTOPOHHE M3YUYHIM TEOPETHUECKUE U
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METAMU A.

MPAKTHYECKUE BOMPOCHI B3AUMOBIIMSHUS M B3aMMOOOOTAIIEHHUs sI3BIKOB. Cpein HUX yde-
HBIE JAbHETO W OJFKHETro 3apyOexnsi. OCOOEHHO cieqyeT OTMETHTh TEOPETHUECKUE HC-
Cle0OBaHMS TaKuX yu€HBIX Kak Y. BaitHpaiix, A. Bamek, b. I'aBpanek, E. Ilerposuy, A.
Pocerrtn, I'. lllyxapar, E. Xayren, B ToMm 4ricne QpaHIy3CKHUX JHHTBUCTOB A. MapTtuHe,
0. CoBaxo, ®@. bprono, M. bprans, JI. Cerdan u np, He 3a0bIBasi PyCCKUX U COBETCKHX
yuéHbIX; Takux Kak A. A. Benenxuii, . K. benoaen, E. M. Bepemtarun, 1. JI. Jlemepues,
A. Kirykrenko, A. A. Pedopmarcku, JI. B. [llepba n MHOTHE IpyTHE.

He Oynmer npeyBenmueHrneM cka3aTh Beiieq 3a A. MapTuHe, 9TO B3aMOBIIASHHE SI3bI-
KOB SIBJISIETCSA OJTHUM M3 CAMBIX MOTYUYUX CTUMYJIOB SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB [6, 81-93].

HUccnenys B 0000111eHHOM BU/I€ CMELIaHHBIH XapaKTep TEPMUHOIOTUIECKON JTEeKCUKH
Bcex s3bIK0B, A. . bonysn ne KypTreHe oTMeuaeT, 9To HET M OBITh HE MOXET HU OJHOTO
YUCTOTO, HE CMEIIIAHHOTO S3BIKOBOTO I1ej10r0 [3, 384].

JI. B. Illep0Oa, ocBemiasi BOPOC CMEUICHUS S3bIKOB, YKa3bIBAET, YTO MOHITHE CMellle-
HUS S3BIKOB — OZTHO M3 CAMBIX HEJICTIBIX B COBPEMEHHOM JTMHTBUCTHKE, U

CUHTAET, YTO Jydile ObUTo ObI 3aMEHHTh TEPMHH «CMEIICHHE S3BIKOB» TEPMHUHOM
«B3aUMHOE BIIUSIHHE S3BIKOBY [8, 40 -53].

b. 'aBpaHek ynoTpeOisieT TepMUH «CMELICHHUE S3BIKOB» B IIHPOKOM CMBICIIE CIIOBA.
Opnako, B IEPBYIO OYepeNlb €ro MHTepecyeT s3bIKoBas nHTepdepeHnus. Bompoc o a35I-
KOBOM CMEIIEHUH, UCXO/I U3 MPOOIEMBI «ABYS3BIUH», aBTOP MPEACTABIIAET KaK 0COOBII
ciyuai sSI3BIKOBOTO KOHTakTa [5, 94-111].

A. PoceTTH, 3aHIMAIOIIETOCS BOMPOCAMH TEPMUHOJIOTHH TIPH S3BIKOBBIX KOHTAKTAX,
pasrpaHWYMBacT JBE MOHATH: 1) cMemaHHbIi A361K (langue mixte), B KOTopoM HaOmroaa-
eTcs SIBHOE B3aWMOIIPOHUKHOBEHHE JIBYX MOP(OIOTHYECKUX CHCTEM; 2) SI3BIK C DJIEMEH-
toM cMmemieHus (langue mélangée), T. e. Takol, B KOTOPOM HaOIIOAAOTCS TEPMUHBI-
3aMMCTBOBAHHS W3 JPYTHX S3BIKOB, HE 3aTparuBaromine Mopgoioruio. ABTOp OTMEYaeT,
YTO B MOCJIEJAHEM Cllydyae CMEILIeHHEe 3aTParuBaeT B MEepPBYI0 OUYepeab CIOBAapHBIM COCTaB.
[Ton BiMsSHEEM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (OHETHKA, CHHTAKCHC U MOP(OJIOTHS SI3BIKA, MPH-
HUMAIOIIUN TEPMUH, TAK)KE MOTYT TIOJIBEPraThCs CMEIICHUIO, HO B 3HAYUTEIHHO MEHBIIIEH
CTEIEHH, TOT/Ia KaK CIIOBAPHBIN COCTaB MOXKET CMEHUTHCA MOHOCTRIO [7, 112 — 119].

AHanmu3 JTUHTBUCTUYECKOW JIUTEpaTyphl yOeKAaeT, YTO TEPMHHA «3aUMCTBOBAHHUEH
ynotpeOisieTcss OMHOBPEMEHHO JIJIsi BEIpaXCHHS IPOIecca TMEPEeHECEHHs] HWHOS3BIYHBIX
CJIOB B JIPYTYIO SI3BIKOBYIO CHCTEMY, M Pe3yJbTaT 3TOro mpoiecca. CaMbIM pacrpocTpa-
HEHHBIM THIIOM S3BIKOBBIX KOHTAKTOB SIBJIETCS CIy4dail HCIOJIB30BAHUS S3BIKOM-
PELMITMEHTOM OTIENBHBIX TEPMHHOB S3BIKA-IOHOPA, KOTOPBIE MOCIE OMpPEIeIEHHON TIe-
pepaboTKH BKIFOYAIOTCS B CHCTEMY TIEpBOTO.

Wzygast MmexaHu3M OMHApPHOTO MEXbA3BIKOBOTO M MEXAMAJEKTHOIO KOHTAKTHPOBa-
Hus, JI. Y. BapanHukoBa pa3nuyaeT clenyromue ciydad B3auMOJCHCTBUS: a) [IBa S3bIKa,
CTPYKTYPBI KOTOPBIX Pa3iIHYaOTCs TUIOJIOTHYECKHA W MaTepPHaIbHO (Pa3HOCTPYKTYpHBIE);
0) nBa fA3BIKAa, WMEIOIIMX THUIOJOTHYECKOe M MaTepHaIbHOE CXOJCTBO B CTPYKTYpax
(cTpyKTypHO ONHM3KHE SI3BIKM); B) AMANCKTHI, MPUHAJIEKAIINE CTPYKTYPHO Pa3IHYHBIM
S3BIKAM; T) IHUAJNEKTHI, MPHHAJUICKAIINE S3bIKaM, OJM3KUM TI0 CBOSH CTPYKType; J) Iua-
JIEKTHI OTHOTO s13b1Ka [1, 200-201].

Heobxoaumo pasznuyats, numietr A. A. benernkuii, S3bIKOBbIE KOHTAKTHI C OJTHECTO-
POHHBIM BO3ACHCTBHEM U KOHTAKTHI ¢ IpeoOpa3oBaTeNbHbIM Bo3eiicTBueM. KOHTakTHI ¢
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OJTHECTOPOHHBIM BO3JIEHCTBHEM OCYIIECTBISIOTCS, KaK MPaBUIIO, HA OJTHOM YPOBHE, Jare
BCET0, JICKCHUECKOM [2, 254].

BriBoa u mepcnexkTuBa. B NMHHIBUCTHYECKON NUTEpaType CYIIECTBYET PNl APYTHX
KJIACCU(UKAIINIA 3aMMCTBOBaHUI TEPMHUHOB B 3aBUCUMOCTH OT IIEJTU CTOSIIUN TIepe]] hc-
ciemoBaTeseM, 0 YéM MBI OyZIeM TOBOPHTD B CICAYIOMINUX CTATHSIX.
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V wiil crarTi, BUBYAIOTHCS ASSKI TEOPETUUHI MTAHHS 3aTI03MYCHHS TEPMiHOJIOTIUHOT JISKCUKH 3 aHIJIii-
CbKOT MOBH, @ TaKOXK PO3IJISAIAETHCS CTATUCTHKA IIMX 3aro3U4eHb. Li€f0 CTaTTel0 MU 30BCIM HE NMPETEHIYEMO
Ha MOBHE PO3IJIAA ICHYIOUMX TEOPETUYHUX TYMOK IIOJO0 3al03WYEHHS TEPMiHOJOTIYHOI JIEKCUKH 3 aHTITHCh-
KOl MOBH y ()paHIly3bKy MOBY.
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The article named is about some theoretical questions concerning the borrowings of English termino-
logical vocabulary. In this article we examine also the statistic of these borrowings. With this article we don’t
at all pretend to the full examination of existing theoretical opinions about the borrowings of English termino-
logical vocabulary in French language.
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